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Úrad pre verejné obstarávanie ako ústredný orgán štátnej správy pre verejné 

obstarávanie podľa § 140 a § 140a a orgán príslušný podľa § 147 písm. c), § 167 ods. 2  

písm. b) a § 169 ods. 1 písm. b) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene  

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov vo veci námietok záujemcu XX  

(ďalej len „navrhovateľ“), smerujúcich podľa § 170 ods. 3 písm. b) zákona č. 343/2015 Z. z.  

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov proti podmienkam uvedeným v iných dokumentoch potrebných na vypracovanie 

žiadosti o účasť, ponuky alebo návrhu poskytnutých kontrolovaným, v rokovacom konaní 

so zverejnením na predmet nadlimitnej zákazky s názvom „NÁRODNÁ NEMOCNICA 

GENERÁLA MILANA RASTISLAVA ŠTEFÁNIKA“, vyhlásenej verejným obstarávateľom 

Ústredná vojenská nemocnica SNP Ružomberok – fakultná nemocnica, ul. gen. Miloša 

Vesela 21, 034 26 Ružomberok, IČO: 31 936 415 (ďalej len „kontrolovaný“), v Úradnom 

vestníku Európskej únie dňa 25. 08. 2026 pod značkou OJ S 163/2026 - 585603 a vo Vestníku 

verejného obstarávania č. 172/2026 dňa 26. 08. 2026 pod značkou 12226 – MRP (ďalej  

len ,,oznámenie“), vydáva toto  

 

 

r o z h o d n u t i e : 

 

Úrad pre verejné obstarávanie zastavuje námietkové konanie podľa § 174 ods. 1 

písm. o) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov.  

 

 

O d ô v o d n e n i e : 

 

1. Navrhovateľ doručil Úradu pre verejné obstarávanie (ďalej len „úrad“) dňa  

16. 10. 2026 námietky v elektronickej podobe podľa osobitného predpisu1, smerujúce podľa 

§ 170 ods. 3 písm. b) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o verejnom obstarávaní“), 

proti podmienkam uvedeným v iných dokumentoch potrebných na vypracovanie žiadosti 

o účasť, ponuky alebo návrhu poskytnutých kontrolovaným. Kontrolovanému boli námietky 

navrhovateľa doručené toho istého dňa v elektronickej podobe funkcionalitou informačného 

systému, prostredníctvom ktorého sa predmetné verejné obstarávanie realizuje, 

t. j. prostredníctvom informačného systému tenderia (ďalej len „IS tenderia“). Úrad uvádza, 

že s poukazom na ust. § 170 ods. 11 zákona o verejnom obstarávaní, doručil navrhovateľ 

úradu dňa 19. 10. 2026, v lehote podľa § 170 ods. 4 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní, 

doplnenie námietky v elektronickej podobe podľa osobitného predpisu1 označené ako 

„Doplnenie námietky podľa § 170 ods. 3 písm. b) ZVO zo dňa 16. 10. 2026 smerujúcich proti 

odpovedi č. 1 vysvetlenia súťažných podkladov č. 5 – podmienka účasti č. 12 písm. a) 

„Špecialista na medicínske technológie a čisté priestory“ (ďalej len „doplnenie námietky“), 

 
1 Zákon č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene  

a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente). 



 

 

2 

Tento dokument má iba informatívny charakter. Nie je použiteľný pre právne účely. 

Dokument je vytlačený z portálu Úradu pre verejné obstarávanie 

pričom uvedené doplnenie námietky bolo doručené aj kontrolovanému, a to v rovnaký deň 

prostredníctvom IS tenderia. Úrad konštatuje, že uvedené doplnenie námietky predstavuje 

doplnenie vecnej argumentácie navrhovateľa, pričom v časti III. „Záver“ doplnenia námietky 

navrhovateľ uvádza, cit.: „66. Navrhovateľ zotrváva na Námietkach v plnom rozsahu, 

na návrhu podľa časti VIII. Námietok aj na žiadosti o vydanie predbežného opatrenia podľa 

§ 173 ods. 11 ZVO. Žiada, aby Úrad pri rozhodovaní prihliadol aj na dôvody uvedené v tomto 

doplnení.“ 

 

2. Podľa § 171 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní sa námietkové konanie začína dňom 

doručenia námietok úradu. Na základe uvedeného úrad konštatuje, že predmetné námietkové 

konanie začalo dňa 16. 10. 2026.  

 

3. Podľa § 173 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní, kontrolovaný je povinný doručiť 

úradu písomné vyjadrenie k podaným námietkam a kompletnú dokumentáciu potrebnú 

na posúdenie namietaných skutočností, a to do piatich pracovných dní odo dňa doručenia 

námietok kontrolovanému, ak ide o námietkové konanie; úrad neprihliada na písomné 

vyjadrenie k podaným námietkam a dôkazy doručené kontrolovaným po uplynutí tejto lehoty. 

 

4. Podľa § 173 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní, ak ide o elektronickú komunikáciu, 

dokumentácia sa úradu doručuje sprístupnením elektronickej podoby dokumentácie zriadením 

prístupu do elektronického prostriedku použitého na elektronickú komunikáciu v lehote podľa 

odseku 1, pričom súčasťou elektronickej podoby dokumentácie sú aj auditné záznamy 

o všetkých úkonoch vykonaných v použitom elektronickom prostriedku. Ak kontrolovaný 

predkladá dokumentáciu alebo jej časť v listinnej podobe, môže úradu doručiť aj fotokópiu 

tejto dokumentácie, ak zároveň písomne potvrdí, že táto dokumentácia súhlasí s originálnym 

vyhotovením dokumentácie. Kontrolovaný môže nahliadať do dokumentácie ním doručenej 

úradu. Ak sa preskúmanie úkonov kontrolovaného nezačne, úrad bez zbytočného odkladu 

poskytnutú dokumentáciu vráti. 

 

5. Podľa § 173 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní, bol kontrolovaný povinný 

doručiť úradu písomné vyjadrenie k podaným námietkam do piatich pracovných dní  

od doručenia námietky, pričom námietky mu boli prostredníctvom IS tenderia doručené dňa 

16. 10. 2026, vrátane doplnenia námietok dňa 19. 10. 2026. Na základe uvedeného, bol 

kontrolovaný povinný doručiť úradu predmetné vyjadrenie do 26. 10. 2026. Úrad uvádza,  

že dňa 26. 10. 2026 bol do e-mailovej schránky úradu doručený list kontrolovaného, označený 

ako „Písomné vyjadrenie kontrolovaného k námietkam navrhovateľa XX zo dňa 

16. 10. 2026 doplneným dňa 19. 10. 2026“ (ďalej len „vyjadrenie“), ktorým kontrolovaný 

poskytol úradu písomné vyjadrenie k námietkam. 

 

6. Vzhľadom na to, že kontrolovaný už v predchádzajúcom námietkovom konaní č. 15998-

16000/2026 zriadil pre úrad prístup do elektronického prostriedku IS tenderia, 

prostredníctvom ktorého sa predmetné verejné obstarávanie realizuje, a to konkrétne  

dňa 16. 09. 2026, úrad konštatuje, že prístupom do IS tenderia, prostredníctvom ktorého sa 

predmetné verejné obstarávanie realizovalo disponoval už v čase doručenia námietok 

navrhovateľa, avšak vzhľadom na skutočnosť, že kontrolovaný dňa 19. 10. 2026 doručil 

v IS tenderia všetkým známym záujemcom, vrátane navrhovateľa „Vysvetlenie súťažných 

podkladov č. 6“ (ďalej len ,,vysvetlenie č. 6“), ktoré podľa názoru úradu bezprostredne súvisí 
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s namietanými skutočnosťami, úrad konštatuje, že kompletnou dokumentáciou v rozsahu 

nevyhnutnom na posúdenie namietaných skutočností disponuje odo dňa 19. 10. 2026.  

 

7. Z 5. časti, bodu ,,Zoznam podmienok účasti“ oznámenia je zrejmé, že kontrolovaný stanovil 

podmienku účasti technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona 

o verejnom obstarávaní v nasledovnom znení, cit.:  „Podmienka účasti 12 

Typ podmienky účasti: Údaje o vzdelaní a odbornej kvalifikácii (§ 34 ods. 1 písm. g) ZVO) 

Opis podmienky účasti: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné práce alebo služby, 

údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb určených na plnenie 

zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú kritériom 

na vyhodnotenie ponúk. 

Podmienka účasti č. 12 – Špecialista na medicínske technológie a čisté priestory 

Záujemca preukáže min. 1 osobu zodpovednú za riadne zhotovenie predmetu zákazky - 

Špecialista na medicínske technológie a čisté priestory pričom na preukázanie tejto 

podmienky účasti predloží doklady: 

a) Doklad zodpovednej osoby Inžinier pre technické, technologické a energetické vybavenie 

stavieb alebo ekvivalent, a doklad o školení od výrobcov medicínskych technológií alebo 

certifikát z oblasti GMP (Good Manufacturing Practice) pre čisté priestory alebo doklad 

o absolvovaní školenia k norme ISO 14644 (Cleanrooms) alebo ekvivalent. 

b) Profesijný životopis zodpovednej osoby - Špecialista na medicínske technológie a čisté 

priestory, 

ktorý musí obsahovať min. tieto údaje: 

- identifikačné údaje zodpovednej osoby (meno a priezvisko zodpovednej osoby); 

- kontaktné údaje zodpovednej osoby (tel. č., mailová adresa); 

- súčasného zamestnávateľa (názov, sídlo); 

- súhrnné praktické skúsenosti so zabezpečovaním dodávok a montáže medicínskych 

technológií alebo s realizáciou čistých priestorov pri prácach na výstavbe alebo rekonštrukcii 

nemocničných budov alebo zdravotníckych zariadení v celkovom súhrnnom rozsahu min. 5 

rokov, bez ohľadu na formálne označenie pracovnej pozície, 

- minimálne jednu praktickú skúsenosť so zabezpečovaním dodávok a montáže medicínskych 

technológií alebo s realizáciou čistých priestorov pri prácach na výstavbe alebo rekonštrukcii 

nemocničných budov alebo zdravotníckych zariadení (Typ 1, oddiel 12, skupina 126, trieda 

1264, podľa štatistickej klasifikácie stavieb) v minimálnej hodnote stavebných prác rovnakej 

alebo vyššej ako 30 000 000,00 EUR bez DPH 

Ku všetkým praktickým skúsenostiam zodpovedná osoba uvedie názov a sídlo odberateľa, 

lehoty plnenia (od do mesiac/e a rok/y), pozíciu, ktorú zastávala, názov projektu, prípadne 

stavebnej akcie, určenie rozsahu prác, za ktoré bola zodpovedná, a kontaktnú osobu zo strany 

odberateľa (meno, tel. č. alebo mailová adresa). 

Verejný obstarávateľ bude akceptovať len referenčné skúsenosti z riadne ukončených stavieb, 

pričom riadne ukončená stavba je vymedzená v podmienke účasti č. 3. 

Údaje v životopise zodpovedná osoba potvrdí vlastnoručným podpisom spolu s vyhlásením, že 

všetky údaje v ňom uvedené sú pravdivé.“. Úrad vo vzťahu k zneniu danej podmienky účasti 

uvádza, že predmetom namietanej skutočnosti je výlučne len podmienka účasti č. 12 

písm. a).  

 



 

 

4 

Tento dokument má iba informatívny charakter. Nie je použiteľný pre právne účely. 

Dokument je vytlačený z portálu Úradu pre verejné obstarávanie 

8. Úrad na základe preskúmania sprístupnenej dokumentácie uvádza, že vo vzťahu k podmienke 

účasti č. 12 písm. a) bola zo strany jedného zo záujemcov kontrolovanému doručená žiadosť 

o vysvetlenie dňa 09. 09. 2026. Kontrolovaný dňa 13. 09. 2026 prostredníctvom  IS tenderia 

poskytol v danej veci všetkým známym záujemcom, vrátane navrhovateľa „Vysvetlenie 

súťažných podkladov č. 2“ (ďalej len „vysvetlenie č. 2“), v ktorom uvádza, cit.: „(...) Otázka 

č. 1 Skutočne požaduje verejný obstarávateľ preukázať pri Špecialistovi na medicínske 

technológie a čisté priestory aj spôsobilosť Inžiniera pre technické, technologické a 

energetické vybavenie stavieb? Odpoveď č. 1 Áno. Podmienka účasti č. 12 písm. a) požaduje 

dva doklady kumulatívne. Prvým je doklad preukazujúci, že zodpovedná osoba je Inžinierom 

pre technické, technologické a energetické vybavenie stavieb, teda osvedčenie o autorizácii 

v tejto kategórii podľa zákona č. 138/1992 Zb., alebo ekvivalentný doklad, najmä 

oprávnenie na výkon tejto činnosti vydané v inom štáte. Druhým je doklad o školení 

od výrobcov medicínskych technológií, certifikát z oblasti GMP pre čisté priestory, doklad 

o absolvovaní školenia k norme ISO 14644 alebo ekvivalentný doklad. Oba doklady sa 

predkladajú za tú istú osobu. Záujemca môže túto osobu zabezpečiť aj kapacitami inej osoby 

podľa § 34 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní. (...)“. 

  

9. Následne dňa 24. 09. 2026 bola kontrolovanému prostredníctvom IS tenderia zo strany 

jedného zo záujemcov doručená ďalšia žiadosť o vysvetlenie týkajúca sa podmienky účasti 

č. 12 písm. a). Kontrolovaný dňa 25. 09. 2026 poskytol prostredníctvom IS tenderia 

„Vysvetlenie súťažných podkladov č. 3“ (ďalej len „vysvetlenie č. 3“), v ktorom uvádza, cit: 

„(...) Otázka č. 1  Zadavatel v rámci prokázání kvalifikace požaduje u podmínky účasti č. 12 

„Špecialista na medicínske technológie a čisté priestory“ předložení: 

a) dokladu odpovědné osoby „Inžinier pre technické, technologické a energetické vybavenie 

stavieb“ nebo ekvivalentu a současně dokladu o školení od výrobců medicínských technologií, 

případně certifikátu z oblasti GMP (Good Manufacturing Practice) pro čisté prostory, 

dokladu o absolvování školení k normě ISO 14644 (Cleanrooms) nebo ekvivalentu, 

b) profesního životopisu odpovědné osoby splňujícího požadavky uvedené v zadávací 

dokumentaci. 

Žádáme zadavatele o potvrzení, zda lze uvedenou kvalifikační podmínku splnit 

prostřednictvím dvou odborníků, kdy: 

• první osoba bude disponovat kvalifikací „Inžinier pre technické, technologické a energetické 

vybavenie stavieb“ nebo jejím ekvivalentem, 

• druhá osoba bude disponovat požadovaným školením od výrobců medicínských technologií, 

případně certifikátem GMP pro čisté prostory, školením dle normy ISO 14644 (Cleanrooms) 

nebo ekvivalentem. 

Domníváme se, že požadavek na kumulaci obou odborných kvalifikací v rámci jedné osoby je 

na trhu České i Slovenské republiky velmi obtížně splnitelný. Takto nastavený požadavek může 

významně omezit hospodářskou soutěž a okruh potenciálních dodavatelů, neboť počet 

odborníků současně splňujících oba požadavky je velmi omezený. 

Z tohoto důvodu žádáme zadavatele o umožnění prokázání uvedené kvalifikace 

prostřednictvím dvou specialistů, kteří společně splní veškeré požadované odborné 

předpoklady. 

Odpoveď č. 1 

Nie. Podmienka účasti č. 12 požaduje minimálne jednu osobu zodpovednú za riadne 

zhotovenie predmetu zákazky v pozícii Špecialista na medicínske technológie a čisté priestory, 
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za ktorú sa predkladajú doklady podľa písmena a) aj podľa písmena b). Doklad o odbornej 

spôsobilosti Inžinier pre technické, technologické a energetické vybavenie stavieb alebo 

ekvivalentný doklad a doklad o školení od výrobcov medicínskych technológií, certifikát 

z oblasti GMP pre čisté priestory, doklad o absolvovaní školenia k norme ISO 14644 alebo 

ekvivalentný doklad musí preukázať tá istá osoba. Rozdelenie požadovanej kvalifikácie medzi 

dve osoby podmienku účasti nespĺňa. Požiadavka na spojenie oboch kvalifikácií v jednej 

osobe vyplýva z účelu tejto pozície, ktorým je koordinácia dodávky a montáže medicínskych 

technológií a realizácie čistých priestorov s technickým, technologickým a energetickým 

vybavením stavby v jednej zodpovednosti. Záujemca môže v tejto pozícii predložiť aj viac 

osôb, každá z nich však musí spĺňať požiadavky podľa písmen a) a b) v plnom rozsahu. Osobu 

môže záujemca zabezpečiť aj kapacitami inej osoby podľa § 34 ods. 3 zákona o verejnom 

obstarávaní. Verejný obstarávateľ podmienku účasti č. 12 nemení a odkazuje na vysvetlenie 

súťažných podkladov č. 2, odpoveď č. 1. (...)“. 

 

10. Následne dňa 03. 10. 2026 doručil navrhovateľ kontrolovanému prostredníctvom IS tenderia 

„Žiadosť o vysvetlenie súťažných podkladov – podmienka účasti č. 12 písm. a): požiadavka 

na autorizáciu podľa zákona č. 138/1992 Zb. nad rámec oznámenia o vyhlásení verejného 

obstarávania“ (ďalej len „žiadosť navrhovateľa o vysvetlenie“), prostredníctvom  ktorej 

žiada kontrolovaného o vysvetlenie týkajúce sa spôsobu preukázania ním stanovenej 

podmienky účasti č. 12 písm. a), pričom v rámci predmetného vysvetlenia 

žiadal kontrolovaného o nasledovné, cit.: „(...) 5. Žiadosť  

Na základe uvedeného záujemca žiada verejného obstarávateľa:  

1. Potvrdiť, že podmienku účasti č. 12 písm. a) splní zodpovedná osoba, ktorá predloží:  

a) doklad o ukončení vysokoškolského vzdelania druhého stupňa s akademickým titulom 

„inžinier“ (Ing.) alebo s rovnocenným titulom či kvalifikáciou udelenou v inom členskom 

štáte (napr. Dipl.-Ing., Master of Science in Engineering) v študijnom odbore alebo 

študijnom programe zameranom na technické, technologické alebo energetické vybavenie 

stavieb alebo v inom stavebnom odbore (napr. technické zariadenia budov, technika 

prostredia budov, pozemné stavby, stavebné inžinierstvo), a súčasne  

b) certifikát z oblasti GMP pre čisté priestory, doklad o absolvovaní školenia k norme ISO 

14644 alebo doklad o školení od výrobcu medicínskych technológií, alebo ekvivalent.  

2. Potvrdiť, že autorizácia podľa zákona č. 138/1992 Zb., osvedčenie o odbornej 

spôsobilosti ani iné regulované oprávnenie sa na splnenie podmienky účasti č. 12 

nevyžadujú a že odpovede č. 1 vo vysvetleniach č. 2 a 3 sa v rozsahu, v ktorom takúto 

požiadavku uvádzajú, pri vyhodnotení žiadostí o účasť neuplatnia.  

3. Ak verejný obstarávateľ na regulovanom oprávnení trvá, záujemca žiada:  

a) vykonať zmenu podmienky účasti č. 12 opravným oznámením vo Vestníku verejného 

obstarávania a v Úradnom vestníku EÚ a primerane predĺžiť lehotu na predloženie žiadostí 

o účasť podľa § 20 ods. 2 zákona č. 142/2024 Z. z.;  

b) v opravnom oznámení jednoznačne určiť druh oprávnenia, predpis, podľa ktorého sa 

vydáva, a odborné zameranie;  

c) určiť, aký doklad sa považuje za ekvivalentný pri osobách z členských štátov, v ktorých 

obdobný regulovaný inštitút neexistuje;  

d) uviesť, akú súvislosť má oprávnenie na projektovú činnosť s predmetom zákazky, ktorým je 

zhotovenie stavby, a s realizačnou praxou požadovanou podľa písm. b) podmienky účasti 

č. 12 (§ 38 ods. 5 ZVO).  
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Záujemca upozorňuje, že vylúčenie záujemcu pre nepredloženie dokladu, ktorý oznámenie 

o vyhlásení verejného obstarávania nepožaduje, by bolo v rozpore s § 10 ods. 2 ZVO. 

Záujemca si vyhradzuje právo využiť revízne postupy podľa ZVO.  

Záujemca žiada o poskytnutie vysvetlenia všetkým známym záujemcom v lehote podľa § 48 

ZVO. (...).“ 

 

11. Kontrolovaný doručil v IS tenderia dňa 13. 10. 2026 všetkým známym záujemcom, vrátane 

navrhovateľa „Vysvetlenie súťažných podkladov č. 5“ (ďalej len „vysvetlenie č. 5“), 

v ktorom poskytol k podmienke účasti č. 12 písm. a) nasledujúcu odpoveď, cit.: 

 

 „(...) Odpoveď č. 1 

Doklad zodpovednej osoby Inžinier pre technické, technologické a energetické vybavenie 

stavieb podľa podmienky účasti č. 12 písm. a) je osvedčenie o autorizácii v kategórii inžinier 

pre technické, technologické a energetické vybavenie stavieb podľa § 5 ods. 1 písm. b) bodu 4 

zákona č. 138/1992 Zb. alebo ekvivalentný doklad, ktorým je oprávnenie na výkon rovnakej 

činnosti vydané podľa právneho poriadku iného štátu. Označenie Inžinier pre technické, 

technologické a energetické vybavenie stavieb je názvom tejto kategórie autorizácie, nie 

akademickým titulom ani označením študijného odboru. Doklad o vysokoškolskom vzdelaní 

sám osebe podmienku účasti č. 12 písm. a) nespĺňa. Odpovede č. 1 vysvetlení súťažných 

podkladov č. 2 a č. 3 sa vzťahujú na ten istý doklad, výraz doklad o odbornej spôsobilosti 

použitý vo vysvetlení č. 3 označuje osvedčenie o autorizácii v uvedenej kategórii. Verejný 

obstarávateľ podmienku účasti č. 12 nemení. Opravné oznámenie sa neuverejňuje a lehota 

na predloženie žiadostí o účasť sa nepredlžuje. (...).“ 

 

12. Navrhovateľ na základe odpovede č. 1 uvedenej vo vysvetlení č. 5, (spätej s odpoveďou č. 1 

uvedenou vo vysvetlení č. 2 a odpoveďou č. 1 uvedenou vo vysvetlení č. 3) týkajúcej sa 

spôsobu preukázania podmienky účasti č. 12 písm. a) podal dňa 16. 10. 2026 námietky 

smerujúce podľa § 170 ods. 3 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní proti podmienkam 

uvedeným v iných dokumentoch potrebných na vypracovanie žiadosti o účasť, ponuky alebo 

návrhu poskytnutých kontrolovaným. Navrhovateľ v petite námietok v časti VIII. ,,Návrh“ 

(ďalej len „petit námietok“) uvádza, cit.: „Navrhovateľ na základe uvedeného navrhuje, aby 

Úrad o podaných námietkach rozhodol tak, že v súlade s § 175 ods. 1 písm. a) ZVO nariadi 

Kontrolovanému odstrániť protiprávny stav, a to tak, že:  

a) odpoveď č. 1 Vysvetlenia č. 5 v rozsahu, v ktorom vyžaduje osvedčenie o autorizácii 

podľa zákona č. 138/1992 Zb., osvedčenie o odbornej spôsobilosti alebo iné regulované 

oprávnenie a v ktorom vylučuje doklad o vysokoškolskom vzdelaní, nebude uplatňovať,  

a to ani prostredníctvom odpovedí č. 1 Vysvetlenia č. 2 a Vysvetlenia č. 3, na ktoré nadväzuje, 

a túto skutočnosť oznámi všetkým známym záujemcom;  

b) pri vyhodnotení Podmienky účasti č. 12 písm. a) bude postupovať podľa jej znenia 

 v Oznámení o vyhlásení, nebude vyžadovať osvedčenie o autorizácii podľa zákona 

č. 138/1992 Zb. ani iné regulované oprávnenie a ako doklad podľa prvej časti písm. a) 

posúdi aj doklad o ukončení vysokoškolského vzdelania druhého stupňa s akademickým 

titulom „inžinier“ (Ing.) alebo rovnocenný doklad iného členského štátu, spolu s dokladom 

o školení od výrobcov medicínskych technológií, certifikátom z oblasti GMP pre čisté 

priestory, dokladom o absolvovaní školenia k norme ISO 14644 alebo ekvivalentom; 

subsidiárne, ak by Úrad dospel k záveru, že Oznámenie o vyhlásení autorizáciu podľa zákona 

č. 138/1992 Zb. požaduje:  
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c) požiadavku na osvedčenie o autorizácii podľa § 5 ods. 1 písm. b) bodu 4 zákona 

č. 138/1992 Zb. z Podmienky účasti č. 12 písm. a) odstráni ako podmienku nesúvisiacu 

s predmetom Zákazky a neprimeranú (§ 38 ods. 5 ZVO), a to formou korigenda Oznámenia 

o vyhlásení, a primerane predĺži lehotu na predkladanie žiadostí o účasť (§ 20 ods. 2 zákona 

č. 142/2024 Z. z. o mimoriadnych opatreniach pre strategické investície a pre výstavbu 

transeurópskej dopravnej siete a o zmene a doplnení niektorých zákonov).  

Navrhovateľ súčasne žiada, aby Úrad podľa § 173 ods. 11 ZVO vydal predbežné opatrenie, 

ktorým pozastaví konanie Kontrolovaného vo Verejnom obstarávaní, a rozhodol, že lehoty, 

ktoré určil Kontrolovaný, neplynú. Lehota na predkladanie žiadostí o účasť uplynie 

28. 10. 2026 o 8.00 hod. a doručenie námietok nemá odkladný účinok na konanie 

Kontrolovaného (§ 173 ods. 10 ZVO). Bez predbežného opatrenia by záujemcovia museli 

predložiť žiadosti o účasť podľa podmienky účasti, ktorej zákonnosť je predmetom týchto 

námietok, a rozhodnutie Úradu by už nemuselo mať na ich postavenie účinok.“  

 

13. Tak, ako už úrad vyššie uviedol, úradu bolo následne dňa 19. 10. 2026 zo strany navrhovateľa 

doručené doplnenie námietky. 

 

14. Úrad na základe preskúmania sprístupnenej dokumentácie v IS tenderia uvádza, že 

kontrolovaný pristúpil dňa 19. 10. 2026 v zmysle § 48 zákona o verejnom obstarávaní 

k zverejneniu vysvetlenia informácií potrebných na preukázanie splnenia podmienok účasti, 

konkrétne k vysvetleniu podmienky účasti č. 12 písm. a) prostredníctvom vysvetlenia č. 6, 

ktoré doručil všetkým známym záujemcom, vrátane navrhovateľa. V predmetnom vysvetlení 

č. 6 kontrolovaný uviedol, cit.: „d) Predmet 

Verejný obstarávateľ z vlastného podnetu nahrádza odpoveď č. 1 vysvetlenia súťažných 

podkladov č. 5 odpoveďou č. 1 tohto vysvetlenia a lehotu na predloženie žiadostí o účasť 

predlžuje o čas odo dňa sprístupnenia vysvetlenia súťažných podkladov č. 5 do dňa 

sprístupnenia tohto vysvetlenia. Žiadosť o vysvetlenie, ktorá bola predmetom odpovede č. 1 

vysvetlenia súťažných podkladov č. 5, sa uvádza ako otázka č. 1 a verejný obstarávateľ na ňu 

v súlade s § 48 odpovedá nanovo. 

(...)  

Odpoveď č. 1 vysvetlenia súťažných podkladov č. 5 zo dňa 13. 10. 2026 sa nahrádza touto 

odpoveďou: 

Podmienku účasti č. 12 písm. a) spĺňa zodpovedná osoba, ktorá predloží doklad o ukončení 

vysokoškolského vzdelania druhého stupňa s akademickým titulom inžinier alebo 

s rovnocenným titulom alebo kvalifikáciou udelenou v inom štáte v študijnom odbore alebo 

študijnom programe zameranom na technické, technologické alebo energetické vybavenie 

stavieb alebo v inom stavebnom odbore, a súčasne certifikát z oblasti GMP pre čisté 

priestory, doklad o absolvovaní školenia k norme ISO 14644 alebo doklad o školení 

od výrobcu medicínskych technológií, alebo ekvivalent. Oba doklady preukazuje tá istá osoba.  

Osvedčenie o autorizácii, osvedčenie o odbornej spôsobilosti ani iné regulované oprávnenie 

sa na splnenie podmienky účasti č. 12 písm. a) nevyžadujú, osvedčenie o autorizácii 

v kategórii inžinier pre technické, technologické a energetické vybavenie stavieb sa však ako 

doklad podľa prvej časti písm. a) tiež uzná.  

Odpovede č. 1 vysvetlení súťažných podkladov č. 2 a č. 3 sa v rozsahu, v ktorom uvádzajú 

požiadavku na osvedčenie o autorizácii alebo o odbornej spôsobilosti, pri vyhodnotení 
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žiadostí o účasť neuplatnia. Podmienka účasti č. 12 platí v znení uvedenom v oznámení 

o vyhlásení verejného obstarávania, verejný obstarávateľ ju nemení a opravné oznámenie 

k podmienke účasti neuverejňuje. 

Predĺženie lehoty na predloženie žiadostí o účasť 

Verejný obstarávateľ predlžuje lehotu na predloženie žiadostí o účasť z 28. 10. 2026 do 8.00 

hod. na 3. 11. 2026 do 8.00 hod. Lehota sa predlžuje o šesť dní, teda o čas odo dňa 

sprístupnenia vysvetlenia súťažných podkladov č. 5 (13. 10. 2026) do dňa sprístupnenia tohto 

vysvetlenia (19. 10. 2026). Predĺženie lehoty sa uverejňuje opravným oznámením vo Vestníku 

verejného obstarávania a v Úradnom vestníku Európskej únie a premieta sa do nastavenia 

zákazky v systéme tenderia. Predĺžením lehoty ostávajú zachované lehoty podľa § 20 ods. 2 

zákona č. 142/2024 Z. z. o mimoriadnych opatreniach pre strategické investície 

a pre výstavbu transeurópskej dopravnej siete a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Podmienky účasti, kritériá na výber obmedzeného počtu záujemcov ani súťažné podklady sa 

nemenia. Rozhodné obdobie na preukazovanie splnenia podmienok účasti a na hodnotenie 

kritérií na výber obmedzeného počtu záujemcov sa počíta od vyhlásenia verejného 

obstarávania a predĺžením lehoty sa nemení. 

V nadväznosti na predĺženie lehoty sa platnosť vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej 

banky podľa podmienky účasti č. 1, určená ako minimálne 24 mesiacov od uplynutia lehoty 

na predloženie žiadostí o účasť, vyžaduje najmenej do 3. 11. 2028. Údaj o dátume uvedený 

vo vysvetlení súťažných podkladov č. 4 sa v tomto rozsahu nahrádza. (...).“ 

 

15. Úrad uvádza, že kontrolovaný zároveň dňa 26. 10. 2026 doručil navrhovateľovi 

prostredníctvom IS tenderia „Oznámenie kontrolovaného o vykonaní nápravy podľa § 171 

ods. 2 ZVO vo veci námietok navrhovateľa XX zo dňa 16. 10. 2026“, v ktorom uvádza, cit.: 

„(...) Napadnutý úkon, odpoveď č. 1 vysvetlenia súťažných podkladov č. 5 bol nahradený a 

jeho účinky zanikli. Nová odpoveď č. 1 vysvetlenia súťažných podkladov č. 6 zodpovedá 

tomu, čoho sa navrhovateľ domáha v návrhu podľa písmen a) a b) časti VIII námietok, doklad 

o vysokoškolskom vzdelaní druhého stupňa v uvedených odboroch spolu s dokladom podľa 

druhej časti písm. a) podmienky účasti č. 12 sa pri vyhodnotení žiadostí o účasť posúdi ako 

doklad spĺňajúci podmienku účasti č. 12 písm. a). Dôvod konania o námietkach tým odpadol. 

Predĺžením lehoty na predloženie žiadostí o účasť bol záujemcom vrátený čas, počas ktorého 

bola nahradená odpoveď sprístupnená. Návrh na vydanie predbežného opatrenia podľa § 173 

ods. 11 zákona o verejnom obstarávaní je bezpredmetný.“.  

 

16. Zároveň úrad pre úplnosť dopĺňa, že kontrolovaný v písomnom vyjadrení doručenom úradu 

dňa 26. 10. 2026 uvádza, cit.: „(...) Námietky smerujú proti odpovedi č. 1 vysvetlenia 

súťažných podkladov č. 5, ktorou kontrolovaný určil druh dokladu zodpovednej osoby podľa 

podmienky účasti č. 12 písm. a). Kontrolovaný dňa 19. 10. 2026 z vlastného podnetu 

nahradil túto odpoveď odpoveďou č. 1 vysvetlenia súťažných podkladov č. 6 a predĺžil 

lehotu na predloženie žiadostí o účasť na 3. 11. 2026 do 8.00 hod. Nápravu oznámil úradu a 

navrhovateľovi písomným oznámením podľa § 171 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní zo 

dňa 19. 10. 2026. Kontrolovaný nápravou poskytol navrhovateľovi to, čoho sa domáha 

v návrhu podľa písmen a) a b) časti VIII námietok. Odkaz na zákon č. 138/1992 Zb. a 

požiadavka na osvedčenie o autorizácii, uvedené v odpovediach č. 1 vysvetlení súťažných 
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podkladov č. 2, č. 3 a č. 5, sa pri vyhodnotení žiadostí o účasť neuplatnia, podmienka účasti 

č. 12 písm. a) sa uplatní v znení oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania. 

Kontrolovaný navrhuje, aby úrad konanieo námietkach zastavil podľa § 174 ods. 1 písm. l) 

zákona o verejnom obstarávaní, pretože vo veci, ktorá je obsahom námietok, bola vykonaná 

náprava podľa § 171 ods. 2 a odpadol tak dôvod konania.(...). K subsidiárnemu návrhu podľa 

písmena c) kontrolovaný uvádza, že návrh je podmienený záverom, že oznámenie o vyhlásení 

verejného obstarávania autorizáciu vyžaduje ako jediný prípustný doklad. Po vykonanej 

náprave takýto záver neprichádza do úvahy, podmienka účasti č. 12 písm. a) sa uplatní 

v rozsahu, ktorý doklad o vzdelaní pripúšťa, a návrh je bezpredmetný.(...).“ 

 

17. S ohľadom na vyššie špecifikovaný skutkový stav úrad dospel k záveru, že kontrolovaný 

na základe podanej námietky pristúpil prostredníctvom vysvetlenia č. 6 k úplnému  

nahradeniu odpovede č. 1 vysvetlenia č. 5 (spätej s odpoveďou č. 1 uvedenou vo vysvetlení 

č. 2 a odpoveďou č. 1 uvedenou vo vysvetlení č. 3) týkajúcej sa stanovenej podmienky účasti 

technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom 

obstarávaní, uvedenej v 5. časti, bode ,,Zoznam podmienok účasti“ oznámenia, označenej ako 

Podmienka účasti 12 písm. a), čím došlo ku vzniku situácie, kedy účinky napádanej 

odpovede č. 1 vysvetlenia súťažných podkladov č. 5, ku ktorým sa viažu namietané 

skutočnosti, v celom rozsahu zanikli. Z uvedeného dôvodu úrad zastáva názor, že 

v dôsledku vysvetlenia č. 6 došlo de facto k zániku namietaného úkonu zo strany 

navrhovateľa. Úrad subsidiárne poukazuje na to, že aj sám kontrolovaný v písomnom 

vyjadrení doručenom úradu dňa 26. 10. 2026 uviedol, že vysvetlením č. 6 nahradil odpoveď 

č. 1 vysvetlenia č. 5 novou odpoveďou. Uvedené rovnako vyplýva aj z vysvetlenia č. 6, kde 

kontrolovaný uviedol, že žiadosť o vysvetlenie, ktorá bola predmetom odpovede č. 1 

vysvetlenia súťažných podkladov č. 5, sa uvádza ako otázka č. 1 a verejný obstarávateľ na ňu 

v súlade s § 48 odpovedá nanovo, a teda že ju nahrádza. 

 

18. Podľa § 174 ods. 1 písm. o) zákona o verejnom obstarávaní úrad zastaví rozhodnutím konanie 

o preskúmanie úkonov kontrolovaného, ak odpadol dôvod konania. 

 

19. Úrad vychádzajúc z vyššie uvedených skutočností konštatuje, že odpadol dôvod konať 

o predmetných námietkach navrhovateľa, nakoľko úkon, proti ktorému smerovali 

námietky navrhovateľa, a to konkrétne odpoveď č. 1 vysvetlenia č. 5 spätá s odpoveďou 

č. 1 uvedenou vo vysvetlení č. 2 a odpoveďou č. 1 uvedenou vo vysvetlení č. 3, týkajúca 

sa stanovenej podmienky účasti technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 

písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, uvedenej v 5. časti, bode ,,Zoznam  

podmienok účasti“ oznámenia, označenej ako Podmienka účasti 12 písm. a), bola 

prostredníctvom vysvetlenia č. 6 v úplnosti nahradená, a to v čase pred rozhodnutím 

úradu vo veci samej. Vzhľadom na skutočnosť, na ktorú už úrad vyššie poukázal, a to že 

pôvodné vysvetlenie bezprostredne spojené s predmetnou podmienkou účasti bolo 

v úplnosti nahradené novým vysvetlením, a teda už neexistuje, úrad konštatuje, že 

na podklade preskúmavaného skutkového stavu nie je dôvod ďalej konať vo veci 

námietok navrhovateľa týkajúcich sa danej veci. S prihliadnutím na túto skutočnosť, 

podľa úradu neboli pre preskúmanie úkonov kontrolovaného v tomto námietkovom 

konaní splnené všetky zákonné predpoklady, čím pre úrad nastala neodstrániteľná 

procesná prekážka brániaca meritórnemu rozhodovaniu v predmetnom námietkovom 

konaní v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona o verejnom obstarávaní. 
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20. Úrad záverom vo vzťahu k žiadosti navrhovateľa o vydanie predbežného opatrenia uvádza, že 

k vydávaniu predbežných opatrení pristupuje v opodstatnených prípadoch, kedy je 

nevyhnutné ustáliť skutkový stav, aby nedochádzalo k zmene podmienok obstarávania, ktoré 

posudzuje. Úrad pristupuje spravidla k vydaniu predbežných opatrení pred uplynutím lehoty 

na predkladanie ponúk aj za účelom ochrany samotného kontrolovaného, pokiaľ vie v štádiu, 

v ktorom sa verejné obstarávanie nachádza, nariadiť kontrolovanému podľa § 175 ods. 1 

písm. a) zákona o verejnom obstarávaní odstrániť protiprávny stav a pokračovať ďalej 

vo verejnom obstarávaní. V prípade, ak by úrad vo verejnom obstarávaní predbežné opatrenie 

nevydal, uplynula by lehota na predkladanie ponúk, resp. lehota na predkladanie žiadosti 

o účasť a následne, ak by úrad zistil porušenie zákona o verejnom obstarávaní, bol by nútený 

preskúmavané verejné obstarávanie v zmysle § 175 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 

obstarávaní zrušiť, čo by malo za následok zopakovanie celého procesu verejného 

obstarávania. Vo všeobecnej rovine úrad uvádza, že vydať rozhodnutie o predbežnom 

opatrení je pre úrad možnosťou a nie jeho povinnosťou, pričom úrad rovnako nie je 

povinný vydať rozhodnutie o predbežnom opatrení ani na základe žiadosti niektorého  

z účastníkov konania, teda je výlučne na posúdení úradu, či pristúpi alebo nepristúpi  

k vydaniu rozhodnutia o predbežnom opatrení. S ohľadom na vyššie špecifikované 

okolnosti daného prípadu  a posúdenie skutkového stavu úrad nepristúpil k vydaniu 

predbežného opatrenia.  

 

21. S ohľadom na predchádzajúce body tohto rozhodnutia úrad zastavuje námietkové 

konanie podľa § 174 ods. 1 písm. o) zákona o verejnom obstarávaní.  

 

22. Na základe vyššie uvedeného bolo potrebné rozhodnúť tak, ako je uvedené  

vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

Kaucia  

 

23. Podľa § 172 ods. 5 zákona verejnom obstarávaní, kaucia vo výške podľa odsekov 2  

až 4 je príjmom štátneho rozpočtu dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia úradu, 

ktorým boli námietky v celom rozsahu zamietnuté, alebo dňom nadobudnutia právoplatnosti 

rozhodnutia úradu o zastavení konania podľa § 174 ods. 1 písm. p). Kaucia sa vo výške 50 % 

z výšky kaucie podľa odsekov 2 až 4 stáva príjmom štátneho rozpočtu dňom nadobudnutia 

právoplatnosti rozhodnutia úradu o zastavení konania podľa § 174 ods. 1 písm. d). Úrad vráti 

navrhovateľovi kauciu alebo jej časť, ktorá sa nestala príjmom štátneho rozpočtu, do 30 dní 

odo dňa právoplatnosti rozhodnutia. 

 

24. V súlade s týmto ustanovením zákona o verejnom obstarávaní a výrokom tohto rozhodnutia 

úrad vráti navrhovateľovi zloženú kauciu vo výške 10 000 EUR, a to do 30 dní odo dňa 

nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia.  

 

P o u č e n i e:  

 

Podľa § 175 ods. 11 zákona o verejnom obstarávaní toto rozhodnutie úradu  

je preskúmateľné súdom, pričom žaloba musí byť podaná do 30 dní odo dňa doručenia 

rozhodnutia úradu. Proti tomuto rozhodnutiu úradu nie je možné podať riadny opravný 

prostriedok. Podľa § 52 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení 

neskorších predpisov v spojení s § 185 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní je toto 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/343/#paragraf-174.odsek-1.pismeno-p
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/343/#paragraf-174.odsek-1.pismeno-d
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Tento dokument má iba informatívny charakter. Nie je použiteľný pre právne účely. 

Dokument je vytlačený z portálu Úradu pre verejné obstarávanie 

rozhodnutie právoplatné dňom doručenia účastníkom konania a vykonateľné uplynutím 

lehoty na plnenie.  
 

 

 

 

(elektronický podpis) 

 

JUDr. Miroslava Ďuránová Marcineková  

osoba poverená zastupovaním funkcie riaditeľa 

odboru na základe poverenia zo dňa  

19. 10. 2026 

 

 

Rozhodnutie sa doručí: 

1. XX - navrhovateľ 

2. Ústredná vojenská nemocnica SNP Ružomberok – fakultná nemocnica, ul. gen. Miloša 

Vesela 21, 034 26 Ružomberok, IČO: 31 936 415 - kontrolovaný 


